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See the notice on TED website

122425-2026 - Procedura konkurencyjna
Francja – Usługi technicznego nadzoru budowlanego – SYNERGIE - LE MANS - Mission CSPS
OJ S 36/2026 20/02/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: DALKIA CENTRE OUEST (37)
E-mail: emma.puig@dalkia.fr
Status prawny nabywcy: Przedsiębiorstwo publiczne
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Produkcja, transport lub dystrybucja gazu lub 
energii cieplnej

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: SYNERGIE - LE MANS - Mission CSPS
Opis: La délégation de service public pour l'exploitation du réseau de chaleur SYNER'GIE a 
été confiée en 2016 à DALKIA par LE MANS METROPOLE. A ce jour, le réseau de chaleur 
s'étend sur environ 50 km et alimente plus de 210 sous-stations situées dans les villes du 
Mans et d'Allonnes. L'avenant 4 nouvellement validé par l'autorité délégante permettra de 
prolonger ce réseau de plus de 20 km et d'alimenter près d'une centaine de nouvelles sous-
stations d'ici 2029. Ce développement s'accompagnera par la construction d'une nouvelle 
chaufferie gaz de 16 MWth, l'installation d'une hydro-accumulation et la construction d'un 
atelier à la chaufferie existante des Bords de l'Huisne. Le programme de travaux en 2026 
prévoit l'extension du réseau de chaleur urbain sur une longueur totale d'environ 5 km, 
l'installation du système d'hydro-accumulation et la construction de l'atelier.
Identyfikator procedury: 190039bc-b664-40ef-aea0-b2846d18c3b1
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71631300 Usługi technicznego nadzoru budowlanego

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: LE MANS
Kod pocztowy: 72000
Podpodział krajowy (NUTS): Sarthe (FRG04)
Kraj: Francja
Informacje dodatkowe: L'acheteur se réserve le droit de rejeter une candidature s'il estime ses 
capacités financières insuffisantes ou si ces capacité techniques et professionnelles semble 
manifestement insuffisante pour répondre au besoin. L'entité adjudicatrice se réserve la 
possibilité de faire réaliser des prestations similaires article R 2122-7 du Code de la 
commande publique.

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/122425-2026
mailto:emma.puig@dalkia.fr
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2.1.4.
 
Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE
Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / concurrentielle avec 
négociation. Procédure avec négociation passée en application des articles R2124-3 à R2124- 
4 du code de la commande publique. Il s'agit d'une procédure restreinte : le Dossier de 
Consultation des Entreprises sera communiqué aux candidats justifiant des capacités 
suffisantes pour exécuter les prestations

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: 
Upadłość: 
Korupcja: 
Układ z wierzycielami: 
Udział w organizacji przestępczej: 
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: 
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: 
Nadużycia: 
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: 
Niewypłacalność: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: 
Aktywami zarządza likwidator: 
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: 
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: 
Działalność gospodarcza jest zawieszona: 
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: SYNERGIE - LE MANS - MISSION CSPS
Opis: La mission de coordinateur SPS a pour objet d’assurer la coordination en matière de 
sécurité et de protection de la santé des travailleurs appelés à intervenir sur le chantier. Elle 
est prévue par la loi n° 93-1418 du 31/12/1993 et définie par le Décret n° 94-1159 du 26 
décembre 1994, aux fins de contribuer à prévenir les risques résultants des interventions 
simultanées ou successives des entreprises ou travailleurs indépendants. Durée du marché : 
9 mois en TF + 36 mois en TO
Wewnętrzny identyfikator: CO-BPM003553-EP

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71631300 Usługi technicznego nadzoru budowlanego
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Opcje: 
Opis opcji: Les prestations pourront faire l'objet de prestations supplémentaires éventuelles 
qui seront définis dans les documents de la consultations phase offre.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: LE MANS
Kod pocztowy: 72000
Podpodział krajowy (NUTS): Sarthe (FRG04)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 9 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.6.  Informacje ogólne
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane we wniosku o dopuszczenie do udziału
Projekt zamówienia w pełni lub częściowo finansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: La durée indiquée est prévisionnelle : le marché s'achève à la 
réception sans préjudice de l'application des garanties légales et contractuelles.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: 1/Formulaire DC1 ou équivalent daté par une personne habilitée à 
engager la société, incluant une déclaration sur l'honneur de n'entrer dans aucun des cas 
d'interdiction de soumissionner obligatoires prévus aux articles L2141-1 à L2141-5 et L2141-7 
à L2141-11 du Code de la commande publique, et d'être en règle au regard des articles L 
5212-1 à 1512-11 du code du travail concernant l'emploi des travailleurs handicapés. Les 
candidats étrangers certifient par cette déclaration sur l'honneur être en conformité avec les 
règles équivalentes applicables dans leur pays. (disponible à l'adresse suivante : http://www.

 ) - 2/Un formulaire DC2 ou équivalent economie.gouv.fr/daj/formulaires-declaration-ducandidat
permettant d'établir les capacités du candidat comme décrit ci-dessous (disponible à l'adresse 
suivante :  – 3/Chaque http://www.economie.gouv.fr/daj/formulairesdeclaration-du-candidat)
candidat doit remettre son numéro unique d’identification (SIREN), ou, à défaut, un document 
équivalent permettant l’identification du candidat (extrait Kbis datant de moins de 3 mois ou 
équivalent) ; -4/ Si le candidat fait l'objet d'une procédure de redressement judiciaire ou 
équivalente, joindre la copie du ou des jugements prononcés à cet effet.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Moyens humains : -1/ indication des techniciens ou des organismes 
techniques, intégrés ou non au candidat, auxquels le candidat pourra faire appel pour 
l'exécution du marché ; - 2/Profils et expériences : une indication des titres d'études et 
professionnels du candidat ou des cadres de l'entreprise, et notamment des responsables de 
prestation de services ou de conduite des travaux de même nature que celle du marché 
public, ; - 3/Effectifs : une déclaration indiquant les effectifs moyens annuels du candidat et 
l'importance du personnel d'encadrement pendant les trois dernières années ;

http://www.economie.gouv.fr/daj/formulaires-declaration-ducandidat
http://www.economie.gouv.fr/daj/formulaires-declaration-ducandidat
http://www.economie.gouv.fr/daj/formulairesdeclaration-du-candidat
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Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Attestation de responsabilité civile avec indication des montants 
garantis et précisant que les ouvrages de génie civil ne font pas l'objet d'une exclusion 
d'assurance - attestation d'assurance de responsabilité décennale génie civile couvrant les 
prestations objet du marché avec indication des montants garantis, ou alternativement, à ce 
stade de la procédure, une lettre de l’assureur confirmant la capacité de l’entreprise à 
souscrire, en cas d’attribution du marché, une telle assurance ;
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Średni roczny obrót
Opis kryterium selekcji: une copie des bilans financiers et compte de résultats des trois 
derniers exercices clos avec indication du chiffre d'affaires et du résultat net. NB: en cas de 
groupement, fournir les documents pour chaque membre du groupement
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
Opis kryterium selekcji: Références : liste des principales des principaux services fournis au 
cours des trois dernières années (…) indiquant le montant, la date et le destinataire public ou 
privé. Le candidat décrit impérativement les éléments essentiels de la mission et justifie leur 
pertinence par rapport à l’objet du projet
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Uzasadnienie, dlaczego nie określono wagi kryteriów udzielenia zamówienia: Le prix n'est pas 
le seul critère d'attribution et tous les critères sont énoncés uniquement dans les documents 
du marché phase offre.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 04/03/2026 17:00:00 (UTC+01:
00) czas środkowoeuropejski, czas zachodnioeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.marches-securises.fr/

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.marches-securises.fr/
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Dozwolone
Oferty wariantowe: Dozwolone
Opis gwarancji finansowej: Les garanties financières éventuelles seront définies dans le DCE 
envoyé ultérieurement aux candidats retenus en phase offre.

https://www.marches-securises.fr/
https://www.marches-securises.fr/


122425-2026 Page 5/6

Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 06/03/2026 17:00:00 (UTC+01:00) 
czas środkowoeuropejski, czas zachodnioeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: 
Jeszcze nie wiadomo
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Les conditions relatives à l'exécution du contrat sont 
définies dans le DCE.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: Les 
candidats ne peuvent présenter une offre par lot que, soit en qualité de candidats individuels, 
soit en qualité de membres d’un groupement. Ils ne peuvent pas cumuler les deux qualités. En 
cas de groupement, la forme souhaitée par l’entité adjudicatrice est un groupement conjoint 
avec solidarité du mandataire ou solidaire. Si le groupement attributaire du marché est d'une 
forme différente, il pourra se voir contraint d'assurer sa transformation pour se conformer au 
souhait de l’entité adjudicatrice tel qu'indiqué ci-dessus. Sauf défaillance de l’un des membres 
du groupement légalement justifiée auprès du client les candidats sont informés que la 
composition du groupement définie au moment de la candidature ne pourra être modifiée.
Zasady finansowe: Les modalités de paiement seront communiquées en phase offre.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal Judiciaire de Tours
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: DALKIA CENTRE OUEST (37)
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
Judiciaire de Tours

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: DALKIA CENTRE OUEST (37)
Numer rejestracyjny: 45650053706585
Adres pocztowy: 40 rue James Watt Acticampus 4 - BP 90541
Miejscowość: Tours cedex 3
Kod pocztowy: 37205
Podpodział krajowy (NUTS): Indre-et-Loire (FRB04)
Kraj: Francja
E-mail: emma.puig@dalkia.fr
Telefon: +33 658089077
Adres strony internetowej: https://www.marches-securises.fr
Profil nabywcy: https://www.marches-securises.fr
Role tej organizacji: 
Nabywca

mailto:emma.puig@dalkia.fr
https://www.marches-securises.fr
https://www.marches-securises.fr
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Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Tribunal Judiciaire de Tours
Numer rejestracyjny: 17450111400097
Adres pocztowy: 2 place Jean Jaures
Miejscowość: Tours
Kod pocztowy: 37000
Podpodział krajowy (NUTS): Indre-et-Loire (FRB04)
Kraj: Francja
E-mail: tj-tours@justice.fr
Telefon: +33 245344100
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 9387d7f8-89b7-4214-8293-33ca583213ef  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 19/02/2026 09:11:24 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: francuski
Numer publikacji ogłoszenia: 122425-2026
Numer wydania Dz.U. S: 36/2026
Data publikacji: 20/02/2026

mailto:tj-tours@justice.fr
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